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3/2025 

Rozhodnutie Národnej banky Slovenska  

z 9. mája 2025 
 

o riadení zábezpeky v úverových operáciách Eurosystému 
v Slovenskej republike 

 
 

Národná banka Slovenska podľa § 18 zákona Národnej rady Slovenskej republiky 
č. 566/1992 Zb. o Národnej banke Slovenska v znení neskorších predpisov rozhodla: 

 
§ 1 

Predmet úpravy a rozsah pôsobnosti 
 

(1) Toto rozhodnutie upravuje pravidlá a opatrenia na mobilizáciu a riadenie 
zábezpeky akceptovateľnej v súlade s ustanoveniami osobitného predpisu1) na vnútroštátnom 
alebo cezhraničnom základe na účely zabezpečenia úverových operácií Eurosystému2) a je 
záväzné pre Národnú banku Slovenska (ďalej len „NBS“) a pre každú jej zmluvnú stranu. 

 
(2) NBS používa systém riadenia zábezpeky Eurosystému (ďalej len „ECMS“) ako 

jednotnú platformu Eurosystému3) na mobilizáciu a riadenie zábezpeky podľa odseku 1.  
 

(3) NBS bez toho, aby boli dotknuté odseky 1 a 2 
a) sa môže rozhodnúť riadiť domácu mobilizáciu úverových pohľadávok4) a dodatočných 

úverových pohľadávok mimo ECMS, pričom v takom prípade sa neuplatňuje § 6 ods. 1 až 3,  
b) mobilizuje retailové hypotekárne záložné dlhové nástroje (ďalej len „RMBD“) mimo ECMS.  

 
(4) Ak sa aktíva mobilizujú mimo ECMS, NBS zaznamenáva v ECMS informácie o tom, 

akú hodnotu zábezpeky majú tieto aktíva.  
 

(5) NBS môže používať ECMS aj na riadenie zábezpeky mobilizovanej na iné účely 
podľa prílohy č. 1. 
 

§ 2 
Vymedzenie pojmov 

 
Na účely tohto rozhodnutia sa rozumie 

a) dodatoc nou u verovou pohľada vkou u verova  pohľada vka akceptovateľna  podľa osobitne ho 
predpisu,5) s vy nimkou RMBD, 

b) u c tom aktí v v su vislosti s mobiliza ciou 
1.  obchodovateľny ch aktí v6) a neobchodovateľny ch dlhovy ch na strojov kryty ch 

akceptovateľny mi u verovy mi pohľada vkami7) (ďalej len „DECC“)  
1a.  u c et otvoreny  NBS v ECMS,   
1b.  u c et otvoreny  v syste me vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi8) alebo v inej 

                                                           
1) Rozhodnutie Na rodnej banky Slovenska c . 2/2015 z 28. aprí la 2015 o implementa cii ra mca menovej politiky Eurosyste mu 

v Slovenskej republike v znení  neskors í ch predpisov. 
2) § 2 pí sm. ap) rozhodnutia NBS c . 2/2015. 
3) § 2 pí sm. e) rozhodnutia NBS c . 2/2015. 
4) § 2 pí sm. ac) rozhodnutia NBS c . 2/2015. 
5) § 63 rozhodnutia NBS c . 2/2015. 
6)  § 2 pí sm. ae) rozhodnutia NBS c . 2/2015. 
7)  § 2 pí sm. be) rozhodnutia NBS c . 2/2015. 
8) C la nok 2 ods. 1 bod 10 nariadenia Euro pskeho parlamentu a Rady (EÚ ) c . 909/2014 z 23. ju la 2014 o zleps ení  vyrovnania 

transakcií  s cenny mi papiermi v Euro pskej u nii, centra lnych depozita roch cenny ch papierov a o zmene smerní c 98/26/ES 
a 2014/65/EÚ  a nariadenia (EÚ ) c . 236/2012 (Ú . v. EÚ  L 257, 28.8.2014) v platnom znení . 
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na rodnej centra lnej banke (ďalej len „NCB“), ktora  vystupuje ako kores pondenc na  
centra lna banka (ďalej len „CCB“), 

2.    neobchodovateľných aktív iných ako DECC  
2a.  u c et otvoreny  NBS v ECMS,  
2b.  u c et otvoreny  v inej NCB, ktora  vystupuje ako CCB, 

c) externy m u c tom aktí v u c et otvoreny  v inej ins titu cii, nez  je doma ca centra lna banka (ďalej len 
„HCB“), 

d) interny m u c tom aktí v u c et otvoreny  v HCB, 
e) asistuju cou centra lnou bankou NCB, ktora  poskytuje pomoc a poradenstvo HCB pri 

cezhranic nej mobiliza cii u verovy ch pohľada vok, 
f) pen az ny m u c tom hlavny  pen az ny  u c et9) (ďalej len „MCA u c et“) alebo pen az ny  u c et v inej 

mene ako euro, 
g) za bezpekou vs etky obchodovateľne  aktí va, neobchodovateľne  aktí va a pen az ne  prostriedky 

akceptovateľne  podľa osobitne ho predpisu1) na zabezpec enie u verovy ch opera cií  
Eurosyste mu alebo na ine  u c ely mobiliza cie za bezpeky podľa prí lohy c . 1, 

h) u dajmi o riadení  za bezpeky u daje o akceptovateľny ch aktí vach, u daje o cena ch a u daje 
o u zkych va zba ch, 

i) realiza ciou za bezpeky vy kon zabezpec ovacieho pra va na aktí va mobilizovane  ako za bezpeka 
za u c elom uspokojenia zabezpečenej pohľadávky NBS, 

j) presunutí m za bezpeky postup, ktory m sa aktí va presunu  z u c tu aktí v urc ene ho v c ase 
mobiliza cie na iny  u c et aktí v, 

k) hodnotou za bezpeky suma vo vy s ke u veru, ktora  mo z e byť poskytnuta  oproti za bezpeke 
poskytnutej zmluvnou stranou po odpoc í taní  zra z ok a iny ch faktorov, ktore  v prí pade potreby 
urc í  Eurosyste m, c i uz  su visia s aktí vom alebo so zmluvnou stranou, 

l) zdruz enou za bezpekou su c et hodno t za bezpeky odvodeny ch z aktí v a pen az ny ch 
prostriedkov mobilizovany ch zmluvnou stranou a drz any ch v nej, 

m) pozí ciou za bezpeky za znam o hodnote aktí v a pen az ny ch prostriedkov, ktore  su  mobilizovane  
ako za bezpeka, 

n) zmluvnou stranou ins titu cia, ktora  spl n a krite ria  akceptovateľnosti podľa osobitne ho 
predpisu,10) ktore  ju opra vn uju  na prí stup k opera cia m menovej politiky Eurosyste mu, 
a v su vislosti s vnu trodenny m u verom11) u c astní k, ktory  spl n a krite ria  akceptovateľnosti 
podľa osobitne ho predpisu,12) alebo subjekt, ktory  poskytuje za bezpeku riadenu  NCB na ine  
u c ely uvedene  v prí lohe c . 1, 

o) CCB NCB, ktora  kona  v mene HCB v ra mci modelu kores pondenc ny ch centra lnych ba nk (ďalej 
len „CCBM“), 

p) CCBM mechanizmus vytvoreny  Eurosyste mom s cieľom umoz niť zmluvny m strana m 
cezhranic nu  mobiliza ciu akceptovateľny ch aktí v, v ra mci ktore ho NCB vystupuju  voc i sebe 
navza jom ako spra vcovia a za stupcovia (agenti) a podľa ktore ho  
1.  HCB poskytuje zmluvnej strane u ver alebo likviditu na za klade akceptovateľny ch aktí v 

drz any ch zmluvnou stranou alebo na pokyn zmluvnej strany drz any ch na u c te urc enom 
CCB,  

2.  CCB kona  vo vzťahu k taky mto akceptovateľny m aktí vam v mene HCB a poskytuje pomoc 
a poradenstvo,  

3.  v konkre tnych prí padoch ty kaju cich sa u verovy ch pohľada vok poskytuje asistuju ca 
centra lna banka pomoc a poradenstvo, 

q) u verovou linkou hodnota za bezpeky mobilizovana  zmluvnou stranou, ktora  je k dispozí cii 
na zabezpec enie vnu trodenne ho u veru v TARGET,13) 

                                                           
9) § 27 rozhodnutia NBS c . 10/2022 z 20. ju na 2022 o novej genera cii Transeuro pskeho automatizovane ho expresne ho syste mu 

hrube ho vyrovnania platieb v rea lnom c ase (TARGET-SK) v znení  neskors í ch predpisov. 
10) § 3 a 4 rozhodnutia NBS c . 2/2015. 
11) § 2 ods. 33 rozhodnutia NBS c . 10/2022. 
12) § 36 rozhodnutia NBS c . 10/2022. 
13) Rozhodnutie NBS c . 10/2022. 
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r) u verovou pozí ciou vy s ka u veru poskytnute ho zmluvnej strane vra tane kaz dej hodnoty 
za bezpeky v ra mci zdruz enej za bezpeky, ktora  je rezervovana  na konkre tny u c el,  

s) cezhranic nou mobiliza ciou mobiliza cia  
1.  obchodovateľny ch aktí v  

1a.  drz any ch v inom c lenskom s ta te, ako je c lensky  s ta t HCB, 
1b.  emitovany ch v inom c lenskom s ta te, ako je c lensky  s ta t HCB a drz any ch v c lenskom 

s ta te HCB,  
2.  DECC emitovaných a držaných v inom členskom štáte, ako je členský štát HCB,  
3.  úverových pohľadávok, ktoré sa riadia iným právnym poriadkom, ako je právny 

poriadok štátu, v ktorom má sídlo HCB,  
4.  dodatočných úverových pohľadávok, ktoré sa riadia iným právnym poriadkom, ako je 

právny poriadok štátu, v ktorom má sídlo HCB prijímajúca zábezpeku, 
t) mobiliza ciou s priamym prí stupom mobiliza cia obchodovateľny ch aktí v a DECC, keď NCB 

prijme take to aktí va na u c et cenny ch papierov, ktory  ma  NCB v centra lnom depozita ri 
cenny ch papierov14) (ďalej len „CSD“) nacha dzaju com sa v inom s ta te ako je s ta t, v ktorom ma  
sí dlo NCB,  

u) priamym prepojení m u prava vzťahu medzi dvoma syste mami vyrovnania obchodov 
s cenny mi papiermi preva dzkovany mi CSD, na za klade ktorej sa jeden CSD stane priamym 
u c astní kom v syste me vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi preva dzkovanom druhy m 
CSD tak, z e zriadi u c et cenny ch papierov s cieľom umoz niť prevod cenny ch papierov 
prostrední ctvom procesu zaknihovania, 

v) doma cou mobiliza ciou mobiliza cia 
1.  aktí va emitovane ho a drz ane ho v CSD a podliehaju ceho pra vnemu poriadku s ta tu, 

v ktorom ma  sí dlo HCB, ak ide o obchodovateľne  aktí va a DECC, 
2.  u verovy ch pohľada vok a dodatoc ny ch u verovy ch pohľada vok, ktore  sa riadia pra vnym 

poriadkom s ta tu, v ktorom ma  sí dlo HCB,  
3.  RMBD, ktore  su  emitovane  zmluvnou stranou so sí dlom v c lenskom s ta te HCB, 

w) akceptovateľny mi aktí vami obchodovateľne  a neobchodovateľne  aktí va akceptovateľne  podľa 
osobitne ho predpisu,1) 

x) akceptovateľny m prepojení m priame alebo pridruz ene  prepojenie, ktore  Eurosyste m 
povaz uje za spl n aju ce krite ria  akceptovateľnosti ustanovene  v prí lohe c . 2 a ktore  su  zahrnute  
do zoznamu akceptovateľny ch prepojení  Eurosyste mu uverejnene ho na webovom sí dle 
Euro pskej centra lnej banky (ďalej len „ECB“); akceptovateľne  pridruz ene  prepojenie 
pozosta va z podkladovy ch akceptovateľny ch priamych prepojení , 

y) akceptovateľny m syste mom vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi syste m vyrovnania 
obchodov s cenny mi papiermi preva dzkovany  CSD, ktory  Eurosyste m povaz uje za spl n aju ci 
krite ria  akceptovateľnosti ustanovene  v prí lohe c . 2 a ktore  su  zahrnute  do zoznamu 
akceptovateľny ch syste mov vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi Eurosyste mu 
uverejnene ho na webovom sí dle ECB, 

z) akceptovateľny m triparty agentom triparty agent preva dzkovany  CSD, ktory  Eurosyste m 
povaz uje za spl n aju ci krite ria  akceptovateľnosti ustanovene  v prí lohe c . 3 a ktory  je zahrnuty  
do zoznamu akceptovateľny ch triparty agentov Eurosyste mu uverejnene ho na webovom sí dle 
ECB, 

aa) HCB NCB c lenske ho s ta tu, v ktorom ma  zmluvna  strana sí dlo a ktora  poskytuje u ver tejto 
zmluvnej strane v u verovy ch opera cia ch Eurosyste mu, 

ab) syste mom sprostredkovateľa syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi, ktory  kona  
ako sprostredkovateľ medzi syste mom vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi emitenta 
a syste mom vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi investora, 

ac) syste mom investora syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi s akceptovateľny m 
prepojení m na syste m emitenta s cieľom uľahc iť prevod cenny ch papierov z u c astní kov 
syste mu emitenta na u c astní kov syste mu investora, 

                                                           
14) C la nok  2 ods. 1 bod 1 nariadenia (EÚ ) c . 909/2014 v platnom znení . 
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ad) syste mom emitenta syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi preva dzkovany  CSD, 
v ktorom boli cenne  papiere emitovane , 

ae) mobiliza ciou prostrední ctvom prepojení  mobiliza cia obchodovateľny ch aktí v s pouz ití m 
akceptovateľne ho prepojenia, 

af) kana lmi mobiliza cie su bor postupov a opatrení  vytvoreny ch s cieľom umoz niť mobiliza ciu 
akceptovateľny ch aktí v zmluvny mi stranami, ktore  zahr n aju  doma cu mobiliza ciu, mobiliza ciu 
prostrední ctvom prepojení , mobiliza ciu prostrední ctvom CCBM a mobiliza ciu s priamym 
prí stupom, 

ag) NCB NCB c lenske ho s ta tu, ktore ho menou je euro, 
ah) neobchodovateľny m aktí vom neobchodovateľne  aktí vum podľa osobitne ho predpisu15) alebo 

dodatoc na  u verova  pohľada vka akceptovateľna  podľa osobitne ho predpisu,5) 
ai) zdruz ovaní m (poolingom) meto da, ktoru  pouz í va NCB na evidenciu a spra vu za bezpek 

mobilizovany ch zmluvny mi stranami, pric om zmluvna  strana da va NCB k dispozí cii 
za bezpeku na zabezpec enie u veru od NCB, v ra mci ktorej nie su  jednotlive  akceptovateľne  
aktí va spojene  so z iadnou konkre tnou u verovou opera ciou Eurosyste mu, s vy nimkou RMBD, 
ktore  su  spojene  s konkre tnou u verovou opera ciou, 

aj) prima rnym MCA u c tom MCA u c et, ktore ho majiteľom je zmluvna  strana alebo tretia strana 
a ktory  zmluvna  strana urc ila na vyrovnanie platieb su visiacich s riadení m za bezpeky, 

ak) pridruz eny m prepojení m prepojenie syste mov vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi 
preva dzkovany ch dvomi ro znymi CSD, ktore  uskutoc n uju  transakcie s cenny mi papiermi 
alebo ich prevod prostrední ctvom tretieho syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi 
papiermi preva dzkovane ho CSD, ktory  vystupuje ako sprostredkovateľ; v prí pade syste mov 
vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi preva dzkovany mi CSD, ktorí  su  u c astní kmi 
TARGET2-Securities16) (ďalej len „T2S“) docha dza k uskutoc n ovaniu transakcií  s cenny mi 
papiermi alebo ich prevodom prostrední ctvom viacery ch syste mov vyrovnania obchodov 
s cenny mi papiermi preva dzkovany mi CSD, ktorí  vystupuju  ako sprostredkovatelia, 

al) RMBD aktí vum akceptovateľne  na pouz itie ako za bezpeka podľa osobitne ho predpisu,17)  
am) technikou za loz ne ho pra va ponechanie si obchodovateľny ch aktí v alebo DECC, ktore  su  

mobilizovane  ako za bezpeka na u c te cenny ch papierov zmluvnej strany, ktory  je vyhradeny  
v prospech NBS alebo inej NCB, 

an) technikou zabezpec ovacieho prevodu dodanie obchodovateľny ch aktí v alebo DECC, ktore  su  
mobilizovane  ako za bezpeka z u c tu cenny ch papierov zmluvnej strany na u c et cenny ch 
papierov NBS alebo inej NCB. 

 
§ 3 

Štruktúra účtov a združených zábezpek 

 
(1) NBS s cieľom uľahc iť mobiliza ciu a riadenie za bezpeky ma  zriadene  u c ty aktí v 

a pen az ne  u c ty. Zmluvne  strany su  povinne  mať zriadene  prí slus ne  u c ty aktí v a pen az ne  u c ty. 
 
(2) Zmluvna  strana mo z e splnomocniť tretiu stranu na spravovanie u c tu aktí v alebo 

pen az ne ho u c tu zmluvnej strany, pric om ak zmluvna  strana splnomocní  tretiu stranu 
na spravovanie n ou urc ene ho 
a) u c tu aktí v, u c et aktí v zmluvnej strany spravuje tretia strana, ktora  v mene zmluvnej strany 

zasiela pokyny NBS a prijí ma od nej ozna menia, 
b) pen az ne ho u c tu, prima rny MCA u c et urc eny  zmluvnou stranou spoloc ne spravuje podľa 

osobitne ho predpisu9) iny  u c astní k syste mu TARGET alebo patrí  ine mu u c astní kovi syste mu 
TARGET.18) 

                                                           
15) § 2 pí sm. af) rozhodnutia NBS c . 2/2015.  
16) § 2 ods. 63 rozhodnutie NBS c . 10/2022. 
17) § 35 rozhodnutia NBS c . 2/2015. 
18) § 28 ods. 1 rozhodnutia NBS c . 10/2022. 
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(3) Na u c ely prijatia obchodovateľny ch aktí v a DECC ako za bezpeky od zmluvny ch stra n 

mo z e NBS otvoriť externe  u c ty aktí v. Externe  u c ty aktí v sa otva raju  len v akceptovateľnom syste me 
vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi. 

 
(4) NBS otva ra pre kaz du  zmluvnu  stranu interne  u c ty aktí v s cieľom prijať za bezpeku 

od zmluvny ch stra n alebo zaznamenať informa cie o za bezpeke mobilizovanej zmluvnou stranou. 
Samostatne  interne  u c ty aktí v sa otva raju  pre 
a) obchodovateľne  aktí va a DECC, 
b) neobchodovateľne  aktí va ine  ako DECC. 
 

(5) NBS vyuz í va zdruz ovanie (pooling) na evidenciu a spra vu za bezpeky mobilizovanej 
zmluvny mi stranami.  

 
(6) Kaz dy  interny  u c et aktí v a vs etky zdruz ene  za bezpeky sa identifikuju  

prostrední ctvom jedinec ny ch a harmonizovany ch pravidiel oznac ovania vymedzeny ch 
Eurosyste mom a uvedeny ch v metodike pre zmluvne  strany Eurosyste mu „Collateral management 
in Eurosystem credit operations - information for Eurosystem counterparties“, ktora  je uverejnena  
na webovom sí dle ECB.  

 
(7) C asť hodnoty mobilizovanej za bezpeky mo z e byť rezervovana  v ra mci zdruz enej 

za bezpeky zmluvnej strany na u c ely su visiace so zabezpec ení m u verovy ch opera cií  Eurosyste mu 
alebo na ine  u c ely mobiliza cie za bezpeky podľa prí lohy c . 1. 

 
(8) Za bezpeka mobilizovana  na u c ely zabezpec enia u verovy ch opera cií  Eurosyste mu sa 

eviduje a spravuje v su bore (poole) oddelenom od su borov (poolov) pouz í vany ch na riadenie 
za bezpeky na ine  u c ely podľa odseku 7. NBS mo z e viesť viac zdruz eny ch za bezpek pre kaz du  
zmluvnu  stranu. 

 
(9) NBS mo z e otvoriť niekoľko interny ch u c tov aktí v pre kaz du  zmluvnu  stranu. Jeden 

interny  u c et aktí v je prepojeny  len s jednou zdruz enou za bezpekou. Jedna zdruz ena  za bezpeka 
mo z e byť prepojena  s viacery mi interny mi u c tami aktí v. 

 
(10) Na u c ely poskytovania vnu trodenne ho u veru zmluvnej strane je na prima rny MCA 

u c et v syste me TARGET urc eny  zmluvnou stranou prepojena  len zdruz ena  za bezpeka evidovana  
a spravovana  na zabezpec enie u verovy ch opera cií  Eurosyste mu. 

 
(11) NBS na ťarchu prima rneho MCA u c tu zmluvnej strany v syste me TARGET je 

opra vnena  zau c tovať najma  
a) uhradenie splatny ch pohľada vok zmluvnej strany z u verovy ch opera cií  Eurosyste mu, 
b) spracovanie korpora tnych udalostí ,  
c) mobiliza ciu pen az ny ch prostriedkov ako za bezpeky, 
d) u hradu poplatkov. 
 

§ 4 

Mobilizácia zábezpeky 

 

(1) Zmluvne  strany doda vaju  na u c et aktí v vedeny  v akceptovateľnom syste me 
vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi obchodovateľne  aktí va a DECC mobilizovane  ako 
za bezpeka.   

 
(2) Ak CSD, v ktorom je aktí vum emitovane  a CSD, v ktorom je aktí vum drz ane  nie su  
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identicke , za bezpeka sa mobilizuje len vtedy, ak syste my vyrovnania obchodov s cenny mi 
papiermi preva dzkovane  ty mito dvoma CSD su  prepojene  akceptovateľny m prepojení m.  

 
(3) NBS ako CCB vedie na z iadosť inej NCB ako HCB oddeleny  u c et cenny ch papierov 

alebo su hrnny  u c et cenny ch papierov v akceptovateľnom syste me vyrovnania obchodov s cenny mi 
papiermi zriadenom v Slovenskej republike a drz í  za bezpeku v mene HCB.  

 
(4) NBS mo z e na zriadenie zabezpec enia od svojich zmluvny ch stra n otvoriť u c et 

priamo v akceptovateľnom syste me vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi so sí dlom v inom 
s ta te, ako je Slovenska  republika.  

 
(5) Na u c ely mobiliza cie u verovy ch pohľada vok a dodatoc ny ch u verovy ch pohľada vok 

ako za bezpeky su  zmluvne  strany povinne  pouz í vať na mobiliza ciu ty chto aktí v u c et aktí v urc eny  
HCB. NBS sa mo z e rozhodnu ť riadiť doma cu mobiliza ciu u verovy ch pohľada vok a dodatoc ny ch 
u verovy ch pohľada vok mimo ECMS, pric om v takom prí pade NBS rozhodne, c i je na u c ely 
mobiliza cie potrebny  u c et aktí v. 

 
(6) Ak sa mobilizuju  pen az ne  prostriedky ako za bezpeka, mobilizuju  sa na pokyn NBS 

alebo zmluvnej strany zau c tovaní m na ťarchu zmluvnou stranou urc ene ho prima rneho MCA u c tu 
a pripí saní m na u c et NBS. 

 
(7) Na u c ely zabezpec enia u verovy ch opera cií  Eurosyste mu sa prostrední ctvom CCBM 

mobilizuju  ako za bezpeka len u verove  pohľada vky. Dodatoc ne  u verove  pohľada vky, RMBD 
a termí novane  vklady sa nemobilizuju  ako za bezpeka prostrední ctvom CCBM. 

 
(8) Pouz í vanie u c tov aktí v pri mobiliza cii aktí v, ako aj pra vne u c inky zaknihovania 

technikou za loz ne ho pra va alebo technikou zabezpec ovacieho prevodu na u c toch aktí v sa riadi 
osobitny mi predpismi.19) 

 
§ 5 

Mobilizácia a demobilizácia obchodovateľných aktív a DECC  
 

(1) Zmluvna  strana poda va z iadosť na mobiliza ciu a demobiliza ciu obchodovateľny ch 
aktí v alebo DECC prostrední ctvom ECMS. NBS pred odsu hlasení m z iadosti vykona  v su lade 
metodikou pre zmluvne  strany Eurosyste mu „Collateral management in Eurosystem credit 
operations - information for Eurosystem counterparties“, ktora  je uverejnena  na webovom sí dle 
ECB, overovacie kontroly ty kaju ce sa pokynov na mobiliza ciu alebo demobiliza ciu predloz eny ch 
prí slus nou zmluvnou stranou. 

 
(2) Obchodovateľne  aktí va a DECC sa mobilizuju  formou dodania bez platby s vy nimkou 

transakcií  autokolateraliza cie20)  podľa § 8, ktore  sa vyrovna vaju  formou dodania proti platbe. 
 
(3) Pred odsu hlasení m pokynu na demobiliza ciu obchodovateľny ch aktí v alebo DECC 

NBS zní z i hodnotu prí slus nej zdruz enej za bezpeky, a v prí pade potreby aj u verovej linky, o sumu 
rovnaju cu sa hodnote obchodovateľny ch aktí v alebo DECC, pre ktore  sa poz aduje demobiliza cia. 
Ak by toto zní z enie hodnoty zdruz enej za bezpeky malo za na sledok, z e celkova  hodnota zdruz enej 
za bezpeky by bola niz s ia ako celkova  u verova  pozí cia, NBS pozastaví  z iadosť o demobiliza ciu 
a neuskutoc ní  u pravu zdruz enej za bezpeky a u verovej linky. NBS zamietne pokyny 

                                                           
19) Za kon c . 566/2001 Z. z. o cenny ch papieroch a investic ny ch sluz ba ch a o zmene a doplnení  niektory ch za konov (za kon o cenny ch 

papieroch) v znení  neskors í ch predpisov. 
 Rozhodnutie NBS c . 2/2015. 
20) § 2 ods. 7 rozhodnutia NBS c . 10/2022. 
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na demobiliza ciu, ktore  zostanu  pozastavene  na konci preva dzkove ho dn a. 
 
(4) Ú pravy za znamu o hodnote aktí v v ra mci pozí cie za bezpeky a zdruz enej za bezpeky 

nadobu daju  u c innosť po prijatí  potvrdenia o vyrovnaní  od T2S. 
 
(5) Ak o to HCB poz iada, NBS kona  ako CCB v mene tejto HCB v su vislosti s mobiliza ciou 

obchodovateľny ch aktí v a DECC prostrední ctvom CCBM. V prí pade tejto mobiliza cie 
a demobiliza cie NBS ako CCB vyrovna  pokyn v spolupra ci s CSD; NBS zasiela HCB vs etky 
informa cie ty kaju ce sa komunika cie medzi NBS a T2S. Ak NBS kona  ako HCB, skontroluje platnosť 
z iadosti o mobiliza ciu alebo demobiliza ciu predloz enu  zmluvnou stranou.  

 
(6) Bez toho, aby boli dotknute  odseky 1 az  5, HCB mo z e zablokovať mobiliza ciu 

a demobiliza ciu obchodovateľny ch aktí v a DECC z podstatny ch do vodov, vra tane prí padu zlyhania, 
alebo z do vodov obozretnosti. 

 
(7) HCB alebo CCB v prí pade CCBM mo z e zamietnuť z iadosť o mobiliza ciu pre tie 

obchodovateľne  aktí va a DECC, ku ktory m zmluvna  strana nepredloz ila dan ovu  dokumenta ciu 
alebo inu  dokumenta ciu poz adovanu  HCB alebo CCB. 
 

§ 6 

Mobilizácia a demobilizácia neobchodovateľných aktív iných ako DECC   

 
(1) Ak zmluvna  strana pla nuje registrovať, mobilizovať alebo demobilizovať ako 

za bezpeku u verovu  pohľada vku alebo jednotlivu  dodatoc nu  u verovu  pohľada vku, NBS pred 
akceptovaní m z iadosti vykona  v su lade s metodikou pre zmluvne  strany Eurosyste mu „Collateral 
management in Eurosystem credit operations - information for Eurosystem counterparties“, ktora  
je uverejnena  na webovom sí dle ECB, overovacie kontroly ty kaju ce sa pokynov na registra ciu, 
mobiliza ciu alebo demobiliza ciu predloz eny ch prí slus nou zmluvnou stranou.  

 
(2) Pred mobiliza ciou u verovej pohľada vky alebo jednotlivej dodatoc nej u verovej 

pohľada vky ako za bezpeky musí  zmluvna  strana zaregistrovať tu to u verovu  pohľada vku alebo 
jednotlivu  dodatoc nu  u verovu  pohľada vku v NBS alebo v prí pade mobiliza cie prostrední ctvom 
CCBM v CCB. V ra mci procesu registra cie musí  zmluvna  strana poskytnu ť minima lne su bor 
za kladny ch u dajov vymedzeny ch v metodike pre zmluvne  strany Eurosyste mu „Collateral 
management in Eurosystem credit operations - information for Eurosystem counterparties“, ktora  
je uverejnena  na webovom sí dle ECB. 

 
(3) Zmluvna  strana ma  okrem u dajov zasielany ch do NBS podľa osobitne ho predpisu21) 

povinnosť aktualizovať aj za kladne  u daje o mobilizovany ch u verovy ch pohľada vkach alebo 
jednotlivy ch dodatoc ny ch u verovy ch pohľada vkach poskytnuty ch podľa odseku 2, a to 
v nasleduju ci pracovny  den 22) po dni, kedy dos lo k  zmene za kladny ch u dajov.  

 
(4) Ak sa u verova  pohľada vka neriadi pra vnym poriadkom HCB, mo z e HCB 

na mobiliza ciu u verovej pohľada vky pouz iť CCBM. Na tieto u c ely NBS konaju ca ako CCB pripraví  
podľa odseku 5 su bor podmienok podľa prí lohy c . 4, na ktory ch sa NBS dohodne so zmluvnou 
stranou s cieľom mobilizovať u verovu  pohľada vku, ktora  sa riadi pra vnym poriadkom Slovenskej 
republiky. 

 
(5) NBS kona  ako CCB v mene HCB na za klade z iadosti tejto HCB v su vislosti 

                                                           
21)  § 37 rozhodnutia NBS c . 2/2015. 
22) § 2 ods. 13 rozhodnutia NBS c . 10/2022. 
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s mobiliza ciou u verovy ch pohľada vok, ak su  splnene  tieto podmienky: 
a) u verova  pohľada vka spl n a podmienky definí cie u verovej pohľada vky podľa osobitne ho 

predpisu4) a spl n a vs etky krite ria  akceptovateľnosti stanovene  v  osobitnom predpise,1) 
b) u verovu  pohľada vku moz no za konne mobilizovať medzi zmluvnou stranou a HCB, ktora  mo z e 

byť zastu pena  NBS, formou zabezpec enia, ktore  sa riadi pra vnym poriadkom Slovenskej 
republiky a 

c) u verova  pohľada vka sa mobilizuje na u c ely zabezpec enia u verovy ch opera cií  Eurosyste mu. 
 
(6) Ak NBS kona  v su vislosti s mobiliza ciou u verovej pohľada vky ako CCB v mene HCB, 

prijme vs etky opatrenia potrebne  podľa pra vneho poriadku Slovenskej republiky, aby mobiliza cia 
u verovej pohľada vky bola platna , za va zna  a vykonateľna . NBS musí   
a) skontrolovať informa cie o u verovej pohľada vke poskytnute  zmluvnou stranou na za klade 

krite rií  akceptovateľnosti, a ak to NBS povaz uje za potrebne , aj platnosť podpisov podľa 
prijate ho zoznamu podpisov, 

b) na poz iadanie HCB poma hať pri urc ovaní , c i medzi zmluvnou stranou a dlz ní kom pri u verovej 
pohľada vke existuju  u zke va zby podľa osobitne ho predpisu,23) a tiez  poma hať pri prijí maní  
potrebny ch opatrení  na presadzovanie pra va. 
 
(7) NBS mo z e tiez  poz iadať HCB o bezodkladne  poskytnutie vs etky ch dokumentov 

a o vykonanie vs etky ch u konov na to, aby NBS mohla plniť svoje povinnosti podľa odseku 6, a to 
aj v prí pade, ak dlz ní k, veriteľ alebo ruc iteľ ma  sí dlo v rovnakej jurisdikcii ako HCB. Ak NBS kona  
ako HCB, postupuje sa primerane podľa prvej vety. 

 
(8) NBS je voc i HCB zodpovedna  len za nedbanlive  plnenie svojich povinností  podľa 

odseku 6 pí sm. a) a b). Zodpovednosť NBS sa posudzuje na za klade pra vneho poriadku Slovenskej 
republiky a na za klade krite rií  urc eny ch ECB je obmedzena  do vy s ky hodnoty u verovej pohľada vky 
s vylu c ení m na sledny ch s ko d. 

 
(9) NBS je voc i HCB zodpovedna  za porus enie aky chkoľvek iny ch povinností  len 

v prí pade u myselne ho konania alebo hrubej nedbanlivosti a zodpovednosť NBS sa posudzuje 
na za klade pra vneho poriadku Slovenskej republiky. 

 
(10) Ak NBS, ktora  kona  ako asistuju ca centra lna banka poskytuju ca HCB na jej z iadosť 

poradenstvo o mobiliza cii u verovej pohľada vky s cieľom zabezpec iť su lad s pra vnymi predpismi 
Slovenskej republiky, NBS urc í  vo forme podmienok podľa prí lohy c . 5 najma  
a) c i sa vyz aduje registra cia podľa odsekov 1 a 2 a ozna menie dlz ní kovi podľa osobitne ho 

predpisu,21) a ak a no, pravidla  a formu, ktore  sa maju  dodrz iavať pre taku to registra ciu 
a oznamovanie,  

b) ine  poz iadavky, ktore  sa maju  splniť na u c ely vytvorenia platne ho a vyma hateľne ho na roku 
vo vzťahu k u verovej pohľada vke,  

c) c i zmluva o u verovej pohľada vke musí  obsahovať dodatoc ne  ustanovenia na uľahc enie 
vytvorenia ďals ieho vyma hateľne ho na roku HCB vo vzťahu k mobilizovanej u verovej 
pohľada vke po jej poc iatoc nej mobiliza cii. 
 
(11) Mobiliza cia a demobiliza cia RMBD a su borov dodatoc ny ch u verovy ch pohľada vok sa 

vykona va v su lade s postupmi, ktore  urc í  NBS. 
 

(12) Na z iadosť HCB a v prí pade, z e dlz ní k alebo ruc iteľ maju  sí dlo v Slovenskej 
republike, poskytne NBS ako asistuju ca centra lna banka informa cie o tomto dlz ní kovi alebo 
ruc iteľovi vra tane kontrol u zkych va zieb a ratingu interne ho syste mu hodnotenia kreditnej kvality 
(ICAS). Ak NBS kona  ako HCB, postupuje sa primerane podľa prvej vety.  
                                                           
23)  § 36 rozhodnutia NBS c . 2/2015. 
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(13) Termí novane  vklady ako za bezpeka sa automaticky mobilizuju  ako su c asť 

vyrovnania termí novane ho vkladu. Vyrovnanie sa uskutoc ní  zau c tovaní m na ťarchu prima rneho 
MCA u c tu zmluvnej strany a pripí saní m na u c et NBS.  

 
§ 7 

Riadenie zábezpeky prostredníctvom služby triparty agenta 
 

(1) NBS umoz ní  zmluvny m strana m vyuz iť sluz by riadenia za bezpeky prostrední ctvom 
akceptovateľne ho triparty agenta pri mobiliza cii  
a) obchodovateľny ch aktí v a DECC emitovany ch v CSD preva dzkuju com akceptovateľny  syste m 

vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi, kde je vedeny  u c et aktí v,  
b) obchodovateľny ch aktí v emitovany ch v CSD, ktore ho syste m vyrovnania obchodov s cenny mi 

papiermi ma  akceptovateľne  prepojenie so syste mom vyrovnania obchodov s cenny mi 
papiermi, kde je vedeny  u c et aktí v. 

 
(2) Mobiliza cia obchodovateľny ch aktí v a DECC s vyuz ití m sluz ieb triparty agenta  podľa 

odseku 1 sa mo z e uskutoc niť s pouz ití m doma cej mobiliza cie, mobiliza cie prostrední ctvom 
prepojení , mobiliza cie prostrední ctvom CCBM alebo mobiliza cie s priamym prí stupom. 

 
(3) V prí pade mobiliza cie obchodovateľny ch aktí v a DECC prostrední ctvom CCBM uzavrie 

CCB na z iadosť HCB zmluvu s triparty agentom v su lade s krite riami podľa prí lohy c . 3, pric om 
ak NBS kona  ako 
a) HCB, kontroluje, c i ma  zmluvna  strana primerane  zabezpec enie predty m, ako splnomocní  

triparty agenta prijať ďals ie opatrenia su visiace so zní z ení m, uzavretí m alebo ukonc ení m 
triparty transakcie a s platbou vy nosov z korpora tnej udalosti, 

b) CCB, zodpoveda  za vs etky za lez itosti ty kaju ce sa riadenia triparty transakcie, ktore  si 
vyz aduju  interakciu s triparty agentom a zabezpec í , aby HCB prijí mala vs etky relevantne  
informa cie posielane  medzi CCB a triparty agentom. 

 
§ 8 

Autokolateralizácia 
 

(1) Autokolateraliza cia sa mo z e uskutoc niť prostrední ctvom doma cej mobiliza cie, 
mobiliza cie prostrední ctvom prepojení , mobiliza cie prostrední ctvom CCBM alebo mobiliza cie 
s priamym prí stupom. 

 
(2) Ak pri transakcia ch autokolateraliza cie T2S prostrední ctvom CCBM kona  NBS ako 

a) CCB v mene HCB na za klade z iadosti tejto HCB urc í , c i transakcie autokolateraliza cie sa 
vykonaju  technikou za loz ne ho pra va alebo technikou zabezpec ovacieho prevodu,  

b) HCB, mo z e poz iadať inu  NCB, aby konala v mene NBS ako CCB, pric om CCB urc í , c i transakcie 
autokolateraliza cie sa vykonaju  technikou za loz ne ho pra va alebo technikou 
zabezpec ovacieho prevodu. 

 
(3) NBS ako HCB denne urc í  zoznam obchodovateľny ch aktí v a DECC akceptovateľny ch 

na pouz itie pri autokolateraliza cii. Zoznam obchodovateľny ch aktí v a DECC akceptovateľny ch 
na pouz itie pri autokolateraliza cii mo z e zahr n ať aktí va emitovane  v CSD, ktory  preva dzkuje 
akceptovateľny  syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi, v ktorom ma  NBS u c et, ako aj 
aktí va emitovane  v CSD, ktore ho syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi ma  
akceptovateľne  prepojenie s akceptovateľny m syste mom vyrovnania obchodov s cenny mi 
papiermi. 
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§ 9 
Riadenie úverovej pozície 

 
(1) NBS aktualizuje u verovu  pozí ciu zmluvnej strany ako su c asť vyrovnania su visiacej 

u verovej opera cie Eurosyste mu.  
 
(2) NBS vyrovna va u verove  opera cie Eurosyste mu v c istom vyjadrení , okrem nu dzovy ch 

situa cií , kedy mo z e u verove  opera cie vyrovna vať v hrubom vyjadrení . 
 
(3) Pre zmluvne  strany, ktore  maju  prí stup k vnu trodenne mu u veru v TARGET, 

sa celkova  hodnota za bezpeky v ra mci zdruz enej za bezpeky zmluvnej strany urc enej 
na zabezpec enie u verovy ch opera cií  Eurosyste mu, ktora  nie je potrebna  na zabezpec enie opera cií  
menovej politiky Eurosyste mu, ani nie je rezervovana , da  k dispozí cii ako u verova  linka 
podľa odseku 4. Do celkovej hodnoty za bezpeky podľa prvej vety sa nezapoc í tava hodnota 
pridelena  RMBD. 

 
(4) NBS urc uje pohyblivu  u verovu  linku, ktorou je hodnota u verovej linky v su lade 

so zmenami vy s ky dostupnej za bezpeky, okrem prí padu, keď zmluvna  strana alebo NBS stanoví  
maxima lnu u verovu  linku, ktorou je maxima lna hodnota u verovej linky, s cieľom obmedziť objem 
vnu trodenne ho u veru, ktory  moz no zí skať v TARGET. 

 
(5) Ak NBS a zmluvna  strana stanovia podľa odseku 4 odlis nu  maxima lnu hodnotu 

u verovej linky, maxima lnou hodnotou je niz s ia z ty chto hodno t.  
 
(6) Ak maxima lna hodnota u verovej linky stanovena  zmluvnou stranou bra ni 

vyrovnaniu u verovej opera cie Eurosyste mu, NBS mo z e tu to maxima lnu hodnotu zrus iť. 
 

§ 10 
Korporátne udalosti 

 
(1) NBS upovedomí  zmluvne  strany o ty ch korpora tnych udalostiach, ktore  jej boli 

ozna mene  CSD a ktore  sa ty kaju  obchodovateľny ch aktí v alebo DECC, ktore  zmluvna  strana 
mobilizovala ako za bezpeku. 

 
(2) Ak je u c asť na korpora tnej udalosti dobrovoľna  alebo zahr n a vy ber moz ností , NBS 

kona  v su lade s pokynmi zmluvnej strany ty kaju cimi sa korpora tnej udalosti, predloz eny mi 
v lehote na odpoveď stanovenej v ozna mení  NBS. Ak zmluvna  strana nepredloz í  pokyn ty kaju ci sa 
korpora tnej udalosti, uplatn uje sa predvolena  moz nosť ozna mena  CSD. 

 
(3) NBS v prí pade korpora tnej udalosti zahr n aju cej pen az ny  tok od emitenta k zmluvnej 

strane (ďalej len „kladny  pen az ny  tok“) prevedie platby z korpora tnej udalosti po ich prijatí  na 
a) prima rny MCA u c et urc eny  zmluvnou stranou, v prí pade platieb v eura ch, 
b) pen az ny  u c et v inej mene ako euro urc eny  zmluvnou stranou, v prí pade platieb v inej mene 

ako euro. 
 

(4) NBS neprevedie zmluvnej strane platby z korpora tnej udalosti podľa odseku 3, ak 
a) je voc i zmluvnej strane uplatnena  vy zva na vyrovnanie (margin call), 
b) za bezpeka mobilizovana  zmluvnou stranou v Eurosyste me je zablokovana  z do vodu zlyhania 

alebo obozretnosti. 
 

(5) Platby z korpora tnej udalosti v eura ch podľa odseku 4 pí sm. a) sa automaticky 
mobilizuju  ako za bezpeka maxima lne do vy s ky sumy podľa vy zvy na vyrovnanie (margin call) 
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o 16:55 hod. stredoeuro pskeho c asu (SEC ) v prí slus ny  pracovny  den , ak zmluvna  strana 
nedoplnila dostatoc ne  zabezpec enie v zdruz enej za bezpeke. NBS prevedie zmluvnej strane prijate  
platby z korpora tnej udalosti, ktore  presiahnu sumu potrebnu  na zabezpec enie vy zvy 
na vyrovnanie (margin call). 

 
(6) NBS ako CCB v prí pade kladne ho pen az ne ho toku ty kaju ceho sa obchodovateľny ch 

aktí v alebo DECC mobilizovany ch prostrední ctvom CCBM pripí s e platby z korpora tnej udalosti 
na pen az ny  u c et v eura ch alebo na u c et v inej mene ako euro, ktory  urc ila HCB.  

 
(7) NBS v prí pade korpora tnej udalosti zahr n aju cej pen az ny  tok od zmluvnej strany 

k emitentovi (ďalej len „za porny  pen az ny  tok“) zau c tuje dlz nu  sumu 
a) na ťarchu prima rneho MCA u c tu urc ene ho zmluvnou stranou, v prí pade platieb v eura ch, 
b) na ťarchu pen az ne ho u c tu v inej mene ako euro urc ene ho zmluvnou stranou, alebo v prí pade, 

z e nebolo udelene  povolenie na inkaso, pokynom zmluvnej strane, aby dlz nu  sumu pripí sala 
v prospech pen az ne ho u c tu urc ene ho NBS, v prí pade platieb v inej mene ako euro.  

 
(8) NBS ako HCB v prí pade za porne ho pen az ne ho toku ty kaju ceho sa obchodovateľny ch 

aktí v alebo DECC mobilizovany ch prostrední ctvom CCBM pripí s e platby z korpora tnej udalosti 
na pen az ny  u c et v eura ch alebo na u c et v inej mene ako euro, ktory  urc ila CCB. 

 
(9) Ak CSD po uskutoc není  platby vyda  ozna menie o zrus ení  korpora tnej udalosti 

s cieľom zvra tiť pohyby pen az ny ch prostriedkov a cenny ch papierov, ktore  su  su c asťou 
korpora tnej udalosti, NBS 
a) zau c tuje splatnu  pen az nu  sumu na ťarchu toho iste ho u c tu, na ktory  sa uskutoc nila po vodna  

platba, v prí pade kladne ho pen az ne ho toku, 
b) pripí s e splatnu  pen az nu  sumu v prospech toho iste ho u c tu, z ktore ho sa uskutoc nila po vodna  

platba, v prí pade za porne ho pen az ne ho toku. 
 

(10) Ak sa ozna menie o zrus ení  podľa odseku 9 ty ka aktí v mobilizovany ch 
prostrední ctvom CCBM, NBS ako 
a) HCB pripí s e splatnu  sumu v prospech pen az ne ho u c tu urc ene ho CCB, ak ide o kladny  pen az ny  

tok, 
b) CCB pripí s e splatnu  sumu v prospech pen az ne ho u c tu urc ene ho HCB, ak ide o za porny  

pen az ny  tok. 
 

(11) Ak zmluvna  strana pri platba ch z korpora tnej udalosti v su vislosti 
s obchodovateľny mi aktí vami alebo DECC mobilizovany mi prostrední ctvom CCBM neposkytla 
dokumenta ciu potrebnu  na dan ovu  u ľavu alebo sa taka to u ľava neuplatn uje zo za kona, CCB 
odpoc í ta alebo zrazí  sumu akejkoľvek dane, ktora  sa ma  odpoc í tať alebo zraziť v su vislosti 
s platbami, za ktore  CCB zodpoveda  alebo ruc í  dan ovy m orga nom. 

 
§ 11 

Denné riadenie zábezpeky 
 

(1) NBS denne vykona va precen ovanie mobilizovanej za bezpeky v su lade s pravidlami 
ocen ovania a kontroly rizika podľa osobitne ho predpisu.1) 

 
(2) NBS denne aktualizuje u verove  pozí cie a pozí cie za bezpeky s cieľom zohľadniť 

naakumulovane  u roky. 
 
(3) NBS na konci kaz de ho pracovne ho dn a medzi 19:00 a 19:30 hod. stredoeuro pskeho 

c asu (SEC ) uplatní  vy zvu na vyrovnanie (margin call), ak po precenení  mobilizovanej za bezpeky 
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a aktualiza cii u verovy ch pozí cií  a pozí cií  za bezpeky podľa odsekov 1 a 2 nie je dostatoc ne  
zabezpec enie v zdruz enej za bezpeke. 

 
(4) NBS mo z e kedykoľvek uplatniť vy zvu na vyrovnanie (margin call), ak poc as 

prí slus ne ho dn a zistí , z e je mobilizovana  za bezpeka nedostatoc na .  
 

(5) Ak zmluvna  strana neposkytne dostatoc ne  zabezpec enie do 16:55 hod. 
stredoeuro pskeho c asu (SEC ) v prí slus ny  pracovny  den , NBS s cieľom zabezpec iť poz adovanu  
vy s ku zabezpec enia automaticky mobilizuje prijate  platby z korpora tnej udalosti ako za bezpeku 
podľa § 10 ods. 5. Ak platby z korpora tnej udalosti nie su  dostatoc ne  alebo nie su  z iadne platby 
z korpora tnej udalosti, NBS automaticky mobilizuje pen az ne  prostriedky ako za bezpeku tak, 
z e zau c tuje na ťarchu prima rneho MCA u c tu zmluvnej strany sumu vo vy s ke rovnaju cej sa vy zve 
na vyrovnanie (margin call). Po dennom precenení  zdruz enej za bezpeky a vy poc te 
naakumulovane ho u roku z pen az ny ch prostriedkov mobilizovany ch ako za bezpeka NBS 
automaticky demobilizuje pen az ne  prostriedky mobilizovane  nad ra mec sumy potrebnej na krytie 
vy zvy na vyrovnanie (margin call). 

 
(6) NBS denne vykona va rekoncilia ciu zostatkov na kaz dom u c te aktí v. 

 
§ 12 

Poplatky 
 

(1) Zmluvne  strany su  povinne  uhradiť NBS poplatky ty kaju ce sa obchodovateľny ch 
aktí v a DECC u c tovane  CSD a triparty agentmi. V prí pade za bezpeky mobilizovanej 
prostrední ctvom CCBM prevedie NBS ako HCB sumu poplatkov vybrany ch od svojich zmluvny ch 
stra n na CCB.  

 
(2) Ak NBS rozhodne, z e za mobiliza ciu u verovy ch pohľada vok, dodatoc ny ch u verovy ch 

pohľada vok a RMBD bude u c tovať transakc ne  poplatky a poplatky za sluz by, urc í  vy s ku ty chto 
poplatkov. V prí pade mobiliza cie prostrední ctvom CCBM postupuje NBS podľa prvej vety, len 
ak kona  ako CCB. Transakc ne  poplatky a poplatky za sluz by su  zmluvne  strany povinne  uhradiť. 

 
(3) NBS mesac ne zau c tuje splatne  poplatky na ťarchu prima rneho MCA u c tu zmluvnej 

strany v TARGET. 
 

§ 13 
Presunutie zábezpeky a realizácia zábezpeky 

 
(1) Za bezpeka sa mo z e presunu ť pri 

a) zlúčení alebo prevzatí dvoch alebo viacerých zmluvných strán, pričom NBS môže presunúť 
zábezpeku z účtov aktív a združených zábezpek týchto zmluvných strán na účet aktív 
a združených zábezpek právneho nástupcu, 

b) zlyhaní zmluvnej strany, pričom NBS môže presunúť zábezpeku z účtu aktív zmluvnej strany 
na účet NBS, ktorý sa používa na realizáciu zábezpeky, 

c) zvýšení hodnoty zabezpečenia v danej združenej zábezpeke, ak zmluvná strana vedie viacero 
združených zábezpek na rôzne účely, pričom zmluvná strana môže presunúť zábezpeku 
z jedného účtu aktív zmluvnej strany na iný účet aktív zmluvnej strany. 

 
(2) Ak sa NBS dozvie o zlyhaní  alebo pozastavení  u c asti zmluvnej strany, mo z e 

zablokovať vs etky aktivity zmluvnej strany ty kaju ce sa riadenia za bezpeky. 
 

(3) V prí pade za bezpeky mobilizovanej prostrední ctvom CCBM, ak NBS kona  ako 
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a) HCB, ozna mi CCB zlyhanie zmluvnej strany a da  jej pokyn prijať vs etky potrebne  opatrenia, 
ktore  sa maju  vykonať podľa pra vneho poriadku s ta tu, v ktorom ma  CCB sí dlo, s cieľom 
realizovať za bezpeku v mene NBS alebo umoz niť NBS, aby realizovala za bezpeku,  

b) CCB, na pokyn HCB prijme vs etky potrebne  opatrenia, ktore  sa maju  vykonať podľa 
slovenske ho pra vneho poriadku s cieľom realizovať za bezpeku v mene tejto HCB alebo 
umoz niť HCB, aby realizovala za bezpeku. 

 
§ 14 

Núdzové opatrenia 
 

Ak za výnimočných okolností zmluvná strana nie je schopná komunikovať s NBS 
prostredníctvom ECMS v režime „od užívateľa k aplikácii“ (Ú2A) alebo v režime „od aplikácie 
k aplikácii“ (A2A), NBS môže konať v mene svojej zmluvnej strany a prijímať pokyny 
na mobilizáciu a demobilizáciu prostredníctvom zabezpečeného e-mailu alebo iného 
komunikačného kanála.  
 

§ 15 
Opatrenia týkajúce sa disciplíny pri vyrovnaní 

 
NBS a NCB si vymieňajú informácie o sankciách za zlyhania vyrovnaní, ktoré sa týkajú 

zábezpeky mobilizovanej prostredníctvom CCBM a ktoré boli uložené NCB alebo ktoré má NCB 
zaplatiť podľa osobitného predpisu.24) 
 

§ 16 
Účinnosť 

 
Toto rozhodnutie NBS nadobúda účinnosť 16. júna 2025. 

 
 
 
 
 
 

Peter Kažimír v. r. 
guvernér 

 
 
 
 
 
 
Vydávajúci útvar: Odbor vysporiadania bankových obchodov 
 

                                                           
24) Ústanovenia hlavy II kapitoly III nariadenia (EÚ ) c . 909/2014 v platnom znení .  
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Príloha č. 1 k rozhodnutiu NBS č. 3/2025 

INÉ ÚČELY MOBILIZÁCIE ZÁBEZPEKY  

 Účel Vymedzenie pojmu 

1. 
Núdzová pomoc na 
zvýšenie likvidity 

Zábezpeka rezervovaná na zabezpečenie operácií núdzovej 
pomoci na zvýšenie likvidity. 

2. 
Záruka v retailovom 
platobnom systéme 

Zábezpeka rezervovaná účastníkmi retailového platobného 
systému na účely zabezpečenia spracovania platieb v 
retailovom platobnom systéme prostredníctvom záruky.  

3. 
Maržový fond centrálnej 
protistrany 

Zábezpeka rezervovaná centrálnou protistranou v mene 
účastníka centrálnej protistrany na účely splnenia povinností 
súvisiacich s maržovými požiadavkami. Na účely dodržiavania 
požiadaviek nariadenia EMIR25) sa pri každej maržovej 
požiadavke rozlišuje medzi maržovými požiadavkami v 
prípade nástrojov s pevným výnosom a maržovými 
požiadavkami v prípade hotovostných alebo derivátových 
nástrojov. Ďalej sa rozlišuje medzi obchodmi zúčtovacieho 
člena na vlastný účet a obchodmi zúčtovacieho člena pre 
klientov. 

4. 
Fond centrálnej 
protistrany pre prípad 
zlyhania 

Zábezpeka rezervovaná centrálnou protistranou v mene 
účastníka centrálnej protistrany na účely splnenia povinností 
súvisiacich s požiadavkami na fond pre prípad zlyhania. Na 
účely dodržiavania požiadaviek nariadenia EMIR25) sa pri 
každej požiadavke na fond pre prípad zlyhania rozlišuje v 
súvislosti s obchodmi zúčtovacieho člena na vlastný účet 
medzi požiadavkami na fond pre prípad zlyhania v prípade 
nástrojov s pevným výnosom a požiadavkami na fond pre 
prípad zlyhania v prípade hotovostných alebo derivátových 
nástrojov. 

5. 
Služby Eurosystému 
v oblasti správy rezerv 

Zábezpeka rezervovaná na účely poskytovania služieb 
Eurosystému v oblasti správy rezerv centrálnym bankám, 
menovým orgánom alebo štátnym inštitúciám nachádzajúcim 
sa mimo eurozóny26) a medzinárodným organizáciám. 

6. Bankovky 
Zábezpeka rezervovaná ako záruka na pokrytie potenciálneho 
rozdielu medzi výbermi a vkladmi bankoviek.  

7. Devízové transakcie 
Zábezpeka rezervovaná na zmiernenie následkov kurzových 
výkyvov pri devízových transakciách a transakciách so 
zlatom. 

8. Šeková záruka 
Zábezpeka rezervovaná ako záruka na zúčtovanie alebo obeh 
bankových šekov. 

9. 
Vnútroštátna ochrana 
vkladov 

Zábezpeka rezervovaná na splnenie záväzkov v súvislosti 
s vnútroštátnou ochranou vkladov. 

10. SEPA inkasá 
Zábezpeka rezervovaná ako záruka na plnenie SEPA inkás 
zmluvných strán. 

11. Okamžité platby 
Zábezpeka rezervovaná ako záruka na plnenie potrieb 
núdzovej likvidity pre miestne systémy okamžitých platieb. 

                                                           
25) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 648/2012 zo 4. júla 2012 o mimoburzových derivátoch, centrálnych 

protistranách a archívoch obchodných údajov (Ú. v. EÚ L 201, 27/07/2012) v platnom znení. 
26)  § 1 ods. 2 pí sm. b) za kona c . 659/2007 Z. z. o zavedení  meny euro v Slovenskej republike a o zmene a doplnení  niektory ch za konov 

v znení  neskors í ch predpisov. 
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 Účel Vymedzenie pojmu 

12. 

Repo operácie 
Eurosystému pre 
zahraničné centrálne 
banky 

Zábezpeka rezervovaná na zabezpečenie likvidity v eurách 
poskytnutej centrálnym bankám krajín mimo eurozóny v 
súvislosti s repo operáciami Eurosystému pre centrálne 
banky. 

13. 
Zabezpečené služby 
pokladničného 
manažmentu 

Zábezpeka rezervovaná na poskytovanie zabezpečených 
služieb pokladničného manažmentu centrálnou bankou 
(konajúcou ako finančný zástupca) domácim verejným 
inštitucionálnym klientom.  
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Príloha č. 2 k rozhodnutiu NBS č. 3/2025 

 

KRITÉRIÁ AKCEPTOVATEĽNOSTI PRE POUŽÍVANIE SYSTÉMOV VYROVNANIA OBCHODOV 
S CENNÝMI PAPIERMI A ICH PREPOJENÍ V ÚVEROVÝCH OPERÁCIÁCH EUROSYSTÉMU 
 
I. KRITÉRIÁ AKCEPTOVATEĽNOSTI SYSTÉMOV VYROVNANIA OBCHODOV S CENNÝMI 
PAPIERMI A ICH PREPOJENÍ 
 

(1) Eurosyste m urc uje akceptovateľnosť syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi 
papiermi preva dzkovane ho CSD, ktory  ma  sí dlo v c lenskom s ta te, ktore ho menou je euro (ďalej len 
„preva dzkovateľ syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi“), na za klade ty chto krite rií : 
a) preva dzkovateľ syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi v krajine eurozo ny spl n a 

poz iadavky ustanovene  v osobitnom predpise,27) 
b) NCB c lenske ho s ta tu, v ktorom prí slus ny  syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi 

vykona va c innosť, vytvorila a udrz iava primerane  zmluvne  alebo ine  pra vne za va zne  
mechanizmy s preva dzkovateľom syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi v krajine 
eurozo ny, ktore  obsahuju  poz iadavky Eurosyste mu ustanovene  v oddiele II. tejto prí lohy,  

c) preva dzkovateľ syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi v krajine eurozo ny 
vyuz í va sluz by T2S28) pri preva dzke syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi. 

 
(2) Eurosyste m urc uje akceptovateľnosť priameho alebo pridruz ene ho prepojenia 

zahr n aju ceho len syste my vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi z eurozo ny na za klade ty chto 
krite rií : 
a) priame prepojenie spl n a, alebo v prí pade pridruz ene ho prepojenia vs etky priame prepojenia, 

z ktory ch pridruz ene  pripojenie pozosta va spl n aju , poz iadavky ustanovene  v osobitnom 
predpise,27) 

b) Eurosyste m povaz uje syste m investora za akceptovateľny , pretoz e spl n a krite ria  
akceptovateľnosti uvedene  v odseku 1, 

c) kaz dy  syste m sprostredkovateľa a syste m emitenta, ktory  je su c asťou prepojenia, je buď 
akceptovateľny , alebo sa povaz uje za spl n aju ci krite ria  akceptovateľnosti stanovene  
v odseku 1 pí sm. a) a b), 

d) Eurosyste m povaz uje za akceptovateľne  kaz de  priame prepojenie alebo pridruz ene  
pripojenie, prostrední ctvom ktore ho mo z u byť akceptovateľne  aktí va drz ane  medzi 
syste mom emitenta a syste mom investora su bez ne s priamym pripojení m alebo pridruz eny m 
prepojení m, ktore ho akceptovateľnosť sa urc uje. 
 
(3) Pred urc ení m akceptovateľnosti priameho prepojenia alebo pridruz ene ho 

prepojenia zahr n aju ceho jeden alebo viacere  syste my vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi 
preva dzkovane  CSD so sí dlom v krajine Euro pskeho hospoda rskeho priestoru, ktorej menou nie 
je euro (ďalej len „syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi EHP mimo eurozo ny“), 
vykona  Eurosyste m analy zu realizovateľnosti, ktora  okrem ine ho zohľadní  hodnotu 
akceptovateľny ch aktí v emitovany ch v uvedeny ch syste moch vyrovnania obchodov s cenny mi 
papiermi a hodnotu akceptovateľny ch aktí v drz any ch zmluvny mi stranami v ty chto syste moch 
vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi. 

 
(4) Ak su  za very analy zy kladne , Eurosyste m urc í  akceptovateľnosť prepojenia 

zahr n aju ceho syste my vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi EHP mimo eurozo ny na za klade 
ty chto krite rií :  

                                                           
27)    Nariadenie (EÚ ) c . 909/2014 v platnom znení . 
28) C la nok 2 bod 20 usmernenia Euro pskej centra lnej banky ECB/2012/13 z 18. ju la 2012 o TARGET2-Securities (Ú . v. EÚ  L 215, 

11.8.2012) v platnom znení . 
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1. Priame prepojenie spĺňa, alebo v prípade pridruženého prepojenia všetky priame prepojenia, 
z ktorých pridružené pripojenie pozostáva spĺňajú, požiadavky ustanovené v osobitnom 
predpise.27) 

2. V prí pade priamych prepojení  NCB c lenske ho s ta tu, v ktorom syste m investora vykona va 
svoju c innosť, vytvorila a udrz iava primerane  zmluvne  alebo ine  pra vne za va zne  mechanizmy 
s preva dzkovateľom syste mu investora v krajine eurozo ny. Tieto zmluvne  alebo ine  pra vne 
za va zne  mechanizmy musia stanoviť povinnosť preva dzkovateľa syste mu vyrovnania 
obchodov s cenny mi papiermi v krajine eurozo ny vykonať ustanovenia uvedene  v oddiele II. 
tejto prí lohy v jeho pra vnych mechanizmoch s preva dzkovateľom syste mu emitenta z krajiny 
EHP mimo eurozo ny. V prí pade pridruz eny ch prepojení , vs etky priame prepojenia, z ktory ch 
pridruz ene  prepojenie pozosta va, a v ktorom syste m vyrovnania obchodov s cenny mi 
papiermi z krajiny EHP mimo eurozo ny kona  ako syste m emitenta, musí  spl n ať krite rium 
uvedene  v odseku 1 pí sm. b). V prí pade pridruz ene ho prepojenia v ktorom su  syste m 
sprostredkovateľa a syste m emitenta syste mami vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi z 
krajiny EHP mimo eurozo ny, NCB c lenske ho s ta tu, v ktorom syste m investora vykona va svoju 
c innosť, musí  vytvoriť a udrz iavať primerane  zmluvne  alebo ine  pra vne za va zne  mechanizmy 
s preva dzkovateľom syste mu investora v krajine eurozo ny. Tieto zmluvne  alebo ine  pra vne 
za va zne  mechanizmy musia stanoviť povinnosť preva dzkovateľa syste mu vyrovnania 
obchodov s cenny mi papiermi v krajine eurozo ny vykonať ustanovenia uvedene  v oddiele II. 
tejto prí lohy v jeho pra vnych mechanizmoch s preva dzkovateľom syste mu sprostredkovateľa 
z krajiny EHP mimo eurozo ny a povinnosť preva dzkovateľa syste mu sprostredkovateľa z 
krajiny EHP mimo eurozo ny na vykonanie ustanovení  uvedeny ch v oddiele II. tejto prí lohy v 
jeho zmluvny ch alebo iny ch pra vne za va zny ch mechanizmoch s preva dzkovateľom syste mu 
emitenta z krajiny EHP mimo eurozo ny. 

3. Syste m investora, ktory  je su c asťou prepojenia, povaz uje Eurosyste m za akceptovateľny . 
4. Kaz dy  syste m sprostredkovateľa a syste m emitenta, ktory  je su c asťou prepojenia, je buď 

akceptovateľny , alebo sa povaz uje za spl n aju ci krite rium akceptovateľnosti stanovene  
v odseku 1 pí sm. a). 

5. Eurosyste m povaz uje za akceptovateľne  kaz de  priame prepojenie alebo pridruz ene  
pripojenie, prostrední ctvom ktore ho mo z u byť akceptovateľne  aktí va drz ane  medzi 
syste mom emitenta a syste mom investora su bez ne s priamym pripojení m alebo pridruz eny m 
prepojení m, ktore ho akceptovateľnosť sa urc uje. 

6. NCB krajiny EHP mimo eurozo ny, v ktorom syste m emitenta vykona va svoju c innosť, sa 
zaviazala vykazovať informa cie o akceptovateľny ch aktí vach obchodovany ch na doma cich 
akceptovateľny ch trhoch spo sobom stanoveny m Eurosyste mom. 

 
II. POŽIADAVKY EUROSYSTÉMU 
 

(1) Na u c ely zabezpec enia pra vnej spoľahlivosti musí  preva dzkovateľ syste mu 
vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi presvedc iť NCB c lenske ho s ta tu, v ktorom syste m 
vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi vykona va svoju c innosť, odkazom na za va znu  pra vnu 
dokumenta ciu, c i uz  vo forme riadnej uzatvorenej zmluvy alebo odkazom na za va zne  podmienky 
prí slus ne ho preva dzkovateľa syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi alebo inak, z e  
a) na rok na cenne  papiere drz ane  v syste me vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi 

preva dzkovanom preva dzkovateľom syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi 
vra tane cenny ch papierov drz any ch prostrední ctvom prepojení  preva dzkovany ch 
preva dzkovateľom syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi (na u c toch vedeny ch 
preva dzkovateľmi prepojeny ch syste mov vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi) sa riadi 
pra vom s ta tu EHP, 

b) na rok u c astní kov syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi na cenne  papiere drz ane  
v tomto syste me vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi je jasny  a jednoznac ny  
a zabezpec uje, aby u c astní ci syste mu neboli vystavení  platobnej neschopnosti 
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preva dzkovateľa tohto syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi, 
c) ak syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi kona  v postavení  syste mu emitenta, 

na rok prepojene ho syste mu investora na cenne  papiere drz ane  v syste me emitenta je jasny  a 
jednoznac ny  a zabezpec uje, aby syste m investora a jeho u c astní ci neboli vystavení  platobnej 
neschopnosti preva dzkovateľa syste mu emitenta, 

d) ak syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi kona  v postavení  syste mu investora, 
na rok tohto syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi na cenne  papiere drz ane  
v syste me emitenta, ktory  je su c asťou prepojenia, je jasny  a jednoznac ny  a zabezpec uje, aby 
syste m investora a jeho u c astní ci neboli vystavení  platobnej neschopnosti preva dzkovateľa 
syste mu emitenta, 

e) z iadne za loz ne  pra vo alebo podobny  mechanizmus na za klade platny ch pra vnych predpisov 
alebo zmluvny ch mechanizmov nebude mať negatí vny vplyv na na rok NCB na cenne  papiere 
drz ane  v syste me vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi, 

f) postup pre aloka ciu ake hokoľvek schodku (manka) cenny ch papierov drz any ch v syste me 
vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi je jasny  a jednoznac ny , najma  v prí pade platobnej 
neschopnosti preva dzkovateľa syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi, 
akejkoľvek tretej osoby uskutoc n uju cej u schovu cenny ch papierov alebo ake hokoľvek 
prepojene ho syste mu emitenta, 

g) postupy, ktore  sa maju  dodrz iavať pri uplatn ovaní  na roku na cenne  papiere na za klade 
pra vneho ra mca, ktory  platí  pre syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi, su  jasne  a 
jednoznac ne  vra tane aky chkoľvek na lez itostí , ktore  musia byť splnene  vo vzťahu 
k prepojene mu syste mu emitenta, ak syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi 
vystupuje ako syste m investora. 

 
(2) Preva dzkovateľ syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi je povinny  

zabezpec iť, aby v prí pade, keď syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi, ktory  
preva dzkuje, vystupuje ako syste m investora, boli prevody cenny ch papierov vykonane  
prostrední ctvom prepojení  konec ne  podľa osobitne ho predpisu,29) to znamena , z e nie je moz ne  
odvolať, stornovať, zrus iť alebo inak zvra tiť take to prevody cenny ch papierov. 

 
(3) Ak syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi, ktory  preva dzkuje 

preva dzkovateľ syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi, vystupuje ako syste m 
emitenta, preva dzkovateľ syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi je povinny  
zabezpec iť, z e nebude vyuz í vať tretiu ins titu ciu, ako je naprí klad banka alebo aka koľvek tretia 
strana ina  ako syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi, a ktora  kona  ako 
sprostredkovateľ medzi emitentom a syste mom emitenta, alebo je preva dzkovateľ syste mu 
vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi povinny  zabezpec iť, z e jeho syste m vyrovnania 
obchodov s cenny mi papiermi ma  priame alebo pridruz ene  prepojenie so syste mom vyrovnania 
obchodov s cenny mi papiermi, ktory  ma  take to (jedinec ne  a priame) prepojenie.  

 
(4) Aby sa vyuz ili prepojenia medzi syste mami vyrovnania obchodov s cenny mi 

papiermi pouz í vany mi na vyrovnanie transakcií  centra lnej banky podľa § 5 ods. 2, musia byť 
k dispozí cii na stroje, ktore  umoz nia vnu trodenne  bezodplatne  vyrovnanie. V prí pade, z e sa 
pouz ije vnu trodenne  vyrovnanie formou dodania proti platbe, hotovostne  vyrovnanie sa musí  
uskutoc niť v peniazoch centra lnej banky. Vyrovnanie sa mo z e uskutoc niť formou hrube ho 
vyrovnania v rea lnom c ase alebo skupinovo s vnu trodennou konec nosťou vyrovnania. Ta to 
poz iadavka sa povaz uje za splnenu  pre priame a pridruz ene  prepojenia, v ktory ch vs etky syste my 
vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi, ktore  su  su c asťou prepojenia, vyuz í vaju  sluz by T2S. 

 
(5) Pre preva dzkove  hodiny a otva racie dni platia tieto pravidla : 

a) syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi a jeho prepojenia musia poskytovať sluz by 
                                                           
29)  Za kon c . 492/2009 Z. z. o platobny ch sluz ba ch a o zmene a doplnení  niektory ch za konov v znení  neskors í ch predpisov. 
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vyrovnania poc as vs etky ch pracovny ch dní , 
b) syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi musí  byť v preva dzke medzi 7:00 a 18:00 

hod. stredoeuro pskeho c asu (SEC ), 
c) syste my vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi zapojene  do priamych alebo pridruz eny ch 

prepojení  musia svojim u c astní kom umoz niť zada vať pokyny syste mu investora na 
vyrovnanie dodania proti platbe v ten isty  den  prostrední ctvom syste mu emitenta alebo 
syste mu sprostredkovateľa podľa potreby, aspon  do 15:30 hod. stredoeuro pskeho c asu (SEC ), 

d) syste my vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi zapojene  do priamych alebo pridruz eny ch 
prepojení  musia svojim u c astní kom umoz niť zada vať pokyny syste mu investora na 
bezodplatne  vyrovnanie v ten isty  den  prostrední ctvom syste mu emitenta alebo syste mu 
sprostredkovateľa podľa potreby, aspon  do 17:45 hod. stredoeuro pskeho c asu (SEC ), 

e) syste my vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi musia mať zavedene  opatrenia, ktore  
umoz nia, aby sa preva dzkove  hodiny uvedene  v pí smena ch b) az  d) v prí pade mimoriadnej 
udalosti predl z ili. 

  
(6) Vzhľadom na charakteristicke  znaky vyrovnania v TARGET2-Securities sa 

poz iadavky stanovene  v pí smena ch a) az  e) povaz uju  za uz  splnene  syste mami vyrovnania 
obchodov s cenny mi papiermi, ktore  vyuz í vaju  sluz by T2S, ako aj pre priame a pridruz ene  
prepojenia, v ktory ch vs etky syste my vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi, ktore  su  su c asťou 
prepojenia, vyuz í vaju  sluz by T2S. 
 
III. KONANIE O ŽIADOSTI  
 

(1) Preva dzkovatelia syste mov vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi v krajine 
eurozo ny, ktorí  maju  v u mysle, aby ich sluz by boli vyuz í vane  v ra mci u verovy ch opera cií  
Eurosyste mu, predloz ia z iadosť o posu denie akceptovateľnosti NCB c lenske ho s ta tu, v ktorom ma  
syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi sí dlo. 

 
(2) V prí pade prepojení  vra tane ty ch, ktore  zahr n aju  syste m vyrovnania obchodov 

s cenny mi papiermi EHP mimo eurozo ny, predloz í  preva dzkovateľ syste mu investora z iadosť 
o posu denie akceptovateľnosti NCB c lenske ho s ta tu, v ktorom syste m investora vykona va svoju 
c innosť. 

 
(3) Eurosyste m mo z e z iadosť zamietnuť alebo, ak je syste m vyrovnania obchodov 

s cenny mi papiermi alebo prepojenie uz  akceptovateľne , mo z e pozastaviť alebo odn ať 
akceptovateľnosť, ak 
a) najmenej jedno krite rium akceptovateľnosti uvedene  v oddiele I., ods. 1 tejto prí lohy nebolo 

splnene , 
b) by pouz itie syste mu vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi alebo prepojenia mohlo 

ovplyvniť bezpec nosť a u c innosť u verovy ch opera cií  Eurosyste mu a vystaviť Eurosyste m 
riziku financ ny ch stra t, alebo existuju  ine  skutoc nosti, pre ktore  predstavuje riziko pre 
Eurosyste m z do vodov obozretnosti. 

 
(4) Rozhodnutie Eurosyste mu o akceptovateľnosti syste mu vyrovnania obchodov 

s cenny mi papiermi alebo prepojenia sa oznamuje preva dzkovateľovi syste mu vyrovnania 
obchodov s cenny mi papiermi, ktory  predloz il z iadosť o posu denie akceptovateľnosti. Eurosyste m 
odo vodní  kaz de  za porne  rozhodnutie. 

 
(5) Syste m vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi alebo prepojenie sa mo z u pouz iť 

na u c ely u verovy ch opera cií  Eurosyste mu po ich uverejnení  v zoznamoch akceptovateľny ch 
syste mov vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi a akceptovateľny ch prepojení , ktore  vedie 
Eurosyste m a su  uverejnene  na webovom sí dle ECB. 



čiastka 18/2025 Vestník NBS – rozhodnutie NBS č. 3/2025 79 

_________________________________________________________________________________________ 

 

 
 

Príloha č. 3 k rozhodnutiu NBS č. 3/2025 
 
 

KRITÉRIÁ AKCEPTOVATEĽNOSTI PRE POUŽÍVANIE TRIPARTY AGENTOV V ÚVEROVÝCH 
OPERÁCIÁCH EUROSYSTÉMU 
 
I. KRITÉRIÁ AKCEPTOVATEĽNOSTI PRE POSKYTOVANIE SLUŽIEB RIADENIA 

ZÁBEZPEKY PROSTREDNÍCTVOM SLUŽBY TRIPARTY AGENTA EUROSYSTÉMU 
TRIPARTY AGENTMI 

  

(1) Eurosyste m urc uje akceptovateľnosť triparty agenta pre poskytovanie sluz ieb 
riadenia za bezpeky prostrední ctvom sluz by triparty agenta (ďalej len „sluz by TCMS“) na za klade 
ty chto krite rií : 
a) triparty agenta v krajine eurozóny prevádzkuje CSD, ktorý má sídlo v členskom štáte, ktorého 

menou je euro, a spĺňa požiadavky stanovené v osobitnom predpise,27)  
b) triparty agent poskytuje Eurosystému svoje služby TCMS v súlade s jednotným triparty 

modelom pre Európu, ako je stanovený v jednotnom súbore pravidiel riadenia zábezpeky 
pre Európu (Single Collateral Management Rulebook for Europe), ktorý je uverejnený 
na webovom sídle ECB,  

c) NCB, ktorá umožní používanie služieb TCMS prostredníctvom kanálu domácej mobilizácie 
alebo kanálu mobilizácie s priamym prístupom, vytvorila a udržiava primerané zmluvné 
alebo iné právne záväzné mechanizmy s prevádzkovateľom triparty agenta v krajine 
eurozóny, ktoré obsahujú požiadavky Eurosystému ustanovené v oddiele II. tejto prílohy. 

  

II. POŽIADAVKY EUROSYSTÉMU  

 
(1) Na zabezpec enie pra vnej spoľahlivosti musí  preva dzkovateľ triparty agenta 

presvedc iť NCB, ktora  umoz n uje pouz í vanie sluz ieb TCMS prostrední ctvom kana lu doma cej 
mobiliza cie alebo kana lu mobiliza cie s priamym prí stupom, z e na rok na cenne  papiere drz ane  
v syste me vyrovnania obchodov s cenny mi papiermi a zaloz ene  alebo prevedene  na NCB v ra mci 
sluz ieb TCMS nevystaví  NCB ako prí jemcu za bezpeky platobnej neschopnosti alebo zlyhaniu 
zmluvnej strany.  

 
(2) NCB musí  zabezpec iť, aby sa v zmluva ch uzavrety ch s triparty agentom uva dzalo, z e  

a) zmluvná zodpovednosť triparty agenta voči NCB nie je obmedzená čo do výšky, a konkrétne 
že neobsahuje žiadnu minimálnu prahovú hodnotu alebo maximálnu hornú hranicu, 

b) triparty agent je voči NCB zodpovedný za všetky priame straty spôsobené nedbanlivosťou 
alebo úmyselným porušením akejkoľvek povinnosti v súvislosti s poskytovaním služieb 
TCMS,  

c) triparty agent je voči NCB zodpovedný za akúkoľvek nedbanlivosť alebo úmyselné 
pochybenie tretích osôb, na ktoré delegoval, subdelegoval alebo ktorým externe 
zabezpečoval časť svojich úloh ako triparty agent akceptovateľný Eurosystémom, 

d) v prípade zásahu vyššej moci musí triparty agent prijať včasné a primerané opatrenia 
s cieľom minimalizovať akékoľvek negatívne dôsledky pre NCB. 

 
(3) Pred alokovaní m aktí v do triparty transakcie musí  triparty agent 

a) skontrolovať, či je ISIN akceptovateľný na základe najnovšieho zoznamu akceptovateľných 
aktív, ktorý poskytla HCB (alebo CCB v prípade transakcií v rámci CCBM),  

b) skontrolovať, či ISIN nebol vylúčený z používania v danej transakcii, 
c) skontrolovať, či neexistuje zakázané úzke prepojenie medzi emitentom cenného papiera 

a zmluvnou stranou na základe najnovších informácií o úzkych prepojeniach, ktoré poskytla 
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HCB (alebo CCB v prípade transakcií v rámci CCBM), 
d) oceniť aktívum v súlade s najnovšími informáciami o cenách poskytnutými Eurosystémom, 
e) uplatniť zrážku za vlastné použitie v prípade, že aktívum používa na vlastnú potrebu.  
 

(4) Na podporu triparty agentov pri vykonávaní úloh uvedených v odseku 3 využíva 
triparty agent údaje o riadení zábezpeky, ktoré sa mu poskytujú denne. Pre poskytované údaje 
platia tieto pravidlá: 
1.  Údaje o akceptovateľných aktívach – informácie o zmenách v zozname akceptovateľných 

aktív, t. j. zoznam zostavený v režime delta poskytuje triparty agentovi denne HCB (alebo CCB 
v prípade transakcií v rámci CCBM). Delta zoznam akceptovateľných aktív zahŕňa len aktíva 
emitované v CSD, ktorý prevádzkuje systém vyrovnania obchodov s cennými papiermi, 
v ktorom sa drží zábezpeka, alebo emitované v CSD, ktorého systém vyrovnania obchodov 
s cennými papiermi má akceptovateľné prepojenie so systémom vyrovnania obchodov 
s cennými papiermi, v ktorom sa drží zábezpeka. Môže sa poskytnúť samostatný delta 
zoznam akceptovateľných aktív za každú HCB. Poskytnuté údaje zahŕňajú tieto prvky:  
a) ISIN, 
b)  NCB, t. j. BIC identifikujúci NCB, pre ktorú je ISIN akceptovateľný alebo 

neakceptovateľný. 
2.  Informácie o cenách – ECB v mene Eurosystému denne poskytuje triparty agentom zoznam 

cien každého akceptovateľného aktíva relevantného pre dotknutého triparty agenta, 
t. j. zoznam zostavený v úplnom režime. Tieto údaje sa poskytujú v podrobnom členení 
a zahŕňajú tieto prvky: 
a)  čistú cenu, 
b)  naakumulovaný úrok, 
c)  skupinový faktor,  
d)  zrážku, t. j. štandardnú zrážku, ktorú má triparty agent uplatniť na cenný papier, 
e)  zrážku za úzke prepojenie, t. j. dodatočnú zrážku, ktorú má triparty agent uplatniť 

na cenný papier, ak je cenný papier akceptovateľný na vlastné použitie zmluvnou 
stranou, 

f)  výmenný kurz, ktorý je relevantný, ak je aktívum denominované v inej mene ako euro. 
3.  Údaje o úzkych väzbách – informácie o zmenách údajov o úzkych väzbách, t. j. zoznam 

zostavený v režime delta, poskytuje ECB triparty agentom v mene Eurosystému len pre 
zmluvné strany s aktívnou triparty transakciou v každý deň, keď dôjde k zmene takýchto 
údajov. Poskytnuté údaje zahŕňajú tieto prvky: 
a)  ISIN, 
b)  zmluvnú stranu, t. j. BIC identifikujúci zmluvnú stranu s úzkym prepojením na ISIN. 

 
(5) Ú daje uvedene  v odseku 4 sa poskytuju  triparty agentovi na konci kaz de ho 

pracovne ho dn a a uplatn uju  sa od zac iatku nasleduju ceho pracovne ho dn a. Vs etky u daje sa 
poskytuju  s pouz ití m obchodne ho su boru podľa normy ISO 20022. Za vy nimoc ny ch okolností  sa 
od triparty agenta mo z e poz adovať, aby spracu val a uplatn oval aktualizovane  u daje poc as toho 
iste ho dn a. Okrem toho musí  triparty agent v su vislosti s u dajmi dodrz iavať tieto pravidla :  
1.  Ak v daný deň nie je možné doručiť údaje o riadení zábezpeky, triparty agent musí 

automaticky použiť predtým oznámené ceny. 
2.  Triparty agent musí s údajmi zaobchádzať ako s dôvernými a používať ich výlučne na účely 

zabezpečenia úverových operácií Eurosystému.  
3.  Údaje o cenách v podrobnom členení sa nesmú poskytovať poskytovateľom zábezpeky 

(t. j. zmluvným stranám). Triparty agent môže oznámiť poskytovateľovi zábezpeky len 
hodnotu zábezpeky za každý ISIN. 
 

(6) Náhrada zábezpeky sa musí vyrovnať s použitím postupov, ktoré spájajú uvoľnenie 
cenných papierov pôvodne poskytnutých ako zábezpeka s dodaním novej zábezpeky, 
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t. j. na základe dodania oproti dodaniu alebo na základe dodania oproti platbe. Alternatívne sa 
náhrada zábezpeky môže vyrovnať vložením novej zábezpeky pred uvoľnením pôvodne 
poskytnutej zábezpeky. 
 

(7) Triparty agent musí mať zavedené opatrenia, ktoré umožnia, aby sa prevádzkové 
hodiny a časy pre ukončenie vyrovnania uvedené v jednotnom súbore pravidiel riadenia 
zábezpeky pre Európu (Single Collateral Management Rulebook for Europe), ktorý je uverejnený 
na webovom sídle ECB, v prípade mimoriadnej udalosti predĺžili. 

 
(8) Na umožnenie akejkoľvek potreby realizácie zábezpeky musí triparty agent  

a) mať zavedené postupy a procesy, ktorými sa zabezpečí, aby bola zábezpeka k dispozícii 
na realizáciu včas v prípade zlyhania akceptovateľnej zmluvnej strany; v prípade zlyhania 
zmluvnej strany s aktívnou triparty transakciou musí triparty agent na žiadosť HCB, 
v prípade CCBM prostredníctvom CCB, bez zbytočného odkladu pozastaviť všetky činnosti 
súvisiace s triparty transakciou a na žiadosť NCB musí triparty agent bez zbytočného odkladu 
previesť alokovanú zábezpeku z účtu aktív (t. j. účet na prijímanie zábezpeky) na iný účet 
cenných papierov T2S určený NCB na účely realizácie zábezpeky, 

b) zabezpečiť, aby neexistovali žiadne technické ani prevádzkové obmedzenia prístupu ku 
zábezpeke v prípade realizácie zábezpeky NCB, 

c) zabezpečiť, aby prevádzkový rámec primerane zmiernil možnosť chýb pri vykonávaní. 

 

III. KONANIE O ŽIADOSTI  

  

(1) Preva dzkovatelia triparty agenta v krajine eurozo ny, ktorí  maju  v u mysle, aby ich 
sluz by boli vyuz í vane  v ra mci u verovy ch opera cií  Eurosyste mu, musia poz iadať 
o akceptovateľnosť NCB c lenske ho s ta tu, v ktorom ma  preva dzkovateľ triparty agenta sí dlo.  

 
(2) Eurosyste m mo z e z iadosť zamietnuť alebo, ak je triparty agent uz  akceptovateľny , 

mo z e obmedziť, pozastaviť alebo odn ať akceptovateľnosť, ak 
a) najmenej jedno kritérium akceptovateľnosti uvedené v oddiele I. tejto prílohy nebolo 

splnené, 
b) by použitie triparty agenta mohlo ovplyvniť bezpečnosť a účinnosť úverových operácií 

Eurosystému a vystaviť Eurosystém riziku finančných strát, alebo existujú iné skutočnosti, 
pre ktoré použitie triparty agenta predstavuje riziko z dôvodov obozretnosti. 

 
(3) Rozhodnutie Eurosyste mu o akceptovateľnosti triparty agenta sa oznamuje 

preva dzkovateľovi triparty agenta, ktory  predloz il z iadosť o posu denie akceptovateľnosti. 
Eurosyste m odo vodní  kaz de  za porne  rozhodnutie. 

 
(4) Triparty agent sa mo z e pouz iť na u c ely u verovy ch opera cií  Eurosyste mu po ich 

uverejnení  v zozname akceptovateľny ch triparty agentov, ktory  vedie Eurosyste m a je uverejneny  
na webovom sí dle ECB. 
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Príloha č. 4 k rozhodnutiu NBS č. 3/2025 

 

SPOLOČNÉ ZNAKY PODMIENOK PRE CENTRÁLNE BANKY, KTORÉ KONAJÚ V SÚVISLOSTI 
S ÚVEROVÝMI POHĽADÁVKAMI AKO KOREŠPONDENČNÉ CENTRÁLNE BANKY 

 
 

Článok 1 
Rozsah pôsobnosti 

 
(1) Zmluvne  strany mo z u pouz iť u verove  pohľada vky na zabezpec enie u verovy ch 

opera cií  Eurosyste mu na cezhranic nom za klade. V tomto prí pade mo z u zmluvne  strany zí skať 
financ ne  prostriedky od svojej HCB, t. j. na rodnej centra lnej banky c lenske ho s ta tu, v ktorom sa 
nacha dzaju  a ktore ho menou je euro, vyuz ití m u verovy ch pohľada vok, ktore  sa riadia iny m 
pra vnym poriadkom ako pra vnym poriadkom, kde je HCB zriadena . NBS vtedy kona  ako 
kores pondenc na  centra lna banka. 

 
(2) Tieto podmienky sa uplatn uju , ak NBS vystupuje ako kores pondenc na  centra lna 

banka v su vislosti s u verovy mi pohľada vkami mobilizovany mi [uveďte na zov zmluvnej strany 
doma cej centra lnej banky]. 

 
(3) Zmluvna  strana, ktora  ma  za ujem mobilizovať u verovu  pohľada vku, ktora  sa riadi 

pra vnym poriadkom Slovenskej republiky, dodrz iava tieto ustanovenia, ktore  dopl n aju  podmienky 
uplatniteľne  na vzťah medzi zmluvnou stranou a HCB. 

 
(4) Ake koľvek kroky, ktore  podľa ty chto podmienok vykona va NBS v mene HCB, ako aj 

opomenutia NBS, sa pripisuju  HCB. Povinnosť dodrz iavať poz iadavky stanovene  v ty chto 
podmienkach je zodpovednosťou zmluvnej strany. 

 
Článok 2 

Mechanizmus zabezpečenia 
 

Právnym mechanizmom zabezpečenia použitým na vytvorenie vymáhateľného nároku je:  
-  záložné právo, 
-  zabezpečovací prevod pohľadávky. 
 

Článok 3 
Zmluva o úverovej pohľadávke 

 
(1) Zmluva o u verovej pohľada vke [musí /nemusí ] obsahovať dodatoc ne  ustanovenia. 
 
(2) [V prí pade potreby vloz iť: Do zmluvy o u verovej pohľada vke je potrebne  zahrnu ť 

tieto dodatoc ne  ustanovenia: [vloz te znenie dodatoc ny ch ustanovení ].] 
 

Článok 4 
Informácie, ktoré sa majú predložiť pred počiatočnou mobilizáciou  

úverových pohľadávok 
 

(1) Pred poc iatoc nou mobiliza ciou u verovy ch pohľada vok informuje zmluvna  strana 
HCB o svojom za mere mobilizovať aktí va, ak NBS vystupuje ako kores pondenc na  centra lna banka. 

 
(2) Zmluvna  strana poskytne HCB tieto informa cie, aby ich [e-mailom/pos tou] ďalej 

predloz ila NBS na tu to adresu: [vloz iť e-mailovu  alebo pos tovu  adresu] 
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a) informa cie uvedene  v c la nku 5 o zdroji hodnotenia kreditnej kvality, 
b) [v prí pade potreby vloz iť: zoznam schva leny ch podpisovy ch zdrojov zmluvnej strany]. 

 
Článok 5 

Registrácia zdroja hodnotenia kreditnej kvality 
 

(1) Zmluvna  strana zaregistruje zdroj hodnotenia kreditnej kvality v HCB pred 
poc iatoc nou mobiliza ciou u verovy ch pohľada vok. 

 
(2) Ak zmluvna  strana uskutoc n uje registra ciu uvedenu  v odseku 1, poskytne HCB 

minima lne u daje stanovene  v [vloz iť odkaz na minima lne poz iadavky na u daje].  
 
(3) Ak ma  zmluvna  strana v u mysle zmeniť zaregistrovany  zdroj hodnotenia kreditnej 

kvality, musí  dodrz ať ustanovenia odsekov 1 a 2 a uviesť podrobne  informa cie o alternatí vnom 
zdroji hodnotenia kreditnej kvality. 
 

Článok 6 
Registrácia úverových pohľadávok 

 
(1) Ú verove  pohľada vky sa zaregistruju  v NBS pred mobiliza ciou. Zmluvna  strana 

predloz í  pokyn na registra ciu HCB, aby ho ďalej predloz ila NBS. 
 
(2) Ak zmluvna  strana predloz í  pokyn na registra ciu uvedeny  v odseku 1, poskytne 

minima lne u daje stanovene  v [vloz iť odkaz na minima lne poz iadavky na u daje].  
 
(3) NBS pridelí  kaz dej u spes ne zaregistrovanej u verovej pohľada vke s tandardizovany  

identifika tor u verovej pohľada vky Eurosyste mu. 
 
(4) HCB ozna mi zmluvnej strane identifika tor u verovej pohľada vky Eurosyste mu. 
 
(5) Zmluvna  strana uvedie identifika tor u verovej pohľada vky Eurosyste mu vo vs etky ch 

budu cich pokynoch predloz eny ch v su vislosti s u verovou pohľada vkou. 
 
(6) Verejna  registra cia u verovej pohľada vky [je tiez /nie je] potrebna . [v prí pade potreby 

vloz iť: Zmluvna  strana zaregistruje u verovu  pohľada vku v [na zov registra] vedenom [uviesť na zov 
orga nu, ktory  vedie register].  

 
(7) Zmluvna  strana poskytne NBS potvrdenie o registra cii. 

 
Článok 7 

Doručenie dokumentácie 
 

V ra mci registrac ne ho procesu sa poskytne dokumenta cia v elektronickej forme. Zmluvna  
strana poskytne NBS elektronicku  verziu zmluvy o u verovej pohľada vke [e-mailom] na tu to 
adresu: [vloz iť e-mailovu  adresu]. 
 

Článok 8 
Potvrdenie o registrácii 

 
Úverová pohľadávka sa považuje za zaregistrovanú, ak sú splnené požiadavky stanovené 

v článkoch 5 a 6 a v prípadoch, v ktorých sa to vyžaduje, aj v článku 7. HCB poskytne zmluvnej 
strane potvrdenie o registrácii. 
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Článok 9 
Oznámenie dlžníkovi a ručiteľovi pred mobilizáciou úverovej pohľadávky 

 
(1) Ozna menie dlz ní kovi pred mobiliza ciou u verovej pohľada vky nie je potrebne .  
 
(2) Ozna menie ruc iteľovi pred mobiliza ciou u verovej pohľada vky nie je potrebne .  

 
Článok 10 

Mobilizácia úverových pohľadávok 
 

Ak bola úverová pohľadávka zaregistrovaná a boli splnené oznamovacie požiadavky 
stanovené v článku 9, úverová pohľadávka sa môže mobilizovať ako zábezpeka. S cieľom 
mobilizovať úverovú pohľadávku zadá zmluvná strana pokyn HCB, ktorá tento pokyn zašle 
na ďalšie spracovanie NBS. 
 

Článok 11 
Oznámenie dlžníkovi a ručiteľovi po mobilizácii úverovej pohľadávky 

 
(1)  Oznámenie dlžníkovi po mobilizácii úverovej pohľadávky je potrebné. 

a) Oznámenie musí podľa právnych predpisov Slovenskej republiky uskutočniť zmluvná 
strana po mobilizácii úverovej pohľadávky.  

b) Zmluvná strana, pošle [e-mailom/poštou] potvrdenie o oznámení NBS, a to na túto adresu: 
[vložiť e-mailovú alebo poštovú adresu]. 

 
(2)  Oznámenie ručiteľovi po mobilizácii úverovej pohľadávky je potrebné. 

a)   Oznámenie musí podľa právnych predpisov Slovenskej republiky uskutočniť zmluvná 
strana po mobilizácii úverovej pohľadávky.  

b)   Zmluvná strana, pošle [e-mailom/poštou] potvrdenie o oznámení NBS, a to na túto adresu: 
[vložiť e-mailovú alebo poštovú adresu]. 
 

Článok 12 
Zmeny ovplyvňujúce mobilizované úverové pohľadávky 

 
(1) Zmluvna  strana musí  ozna miť HCB kaz du  zmenu za kladny ch u dajovy ch prvkov 

ty kaju cich sa mobilizovany ch u verovy ch pohľada vok v priebehu nasleduju ceho pracovne ho dn a. 
 
(2) HCB poskytne NBS informa cie uvedene  v odseku 1. 
 

Článok 13 
Demobilizácia úverových pohľadávok 

 
Zmluvná strana zadá pokyn na demobilizáciu úverovej pohľadávky HCB, ktorá tento 

pokyn zašle na ďalšie spracovanie NBS. 
 

Článok 14 
Poplatky 

 
NBS účtuje/neúčtuje poplatky za mobilizáciu a riadenie úverových pohľadávok. [Vložiť, 

ak sa poplatky účtujú: Podrobné informácie o účtovaných poplatkoch sú uvedené v dokumente 
s názvom „Collateral management in Eurosystem credit operations - information for Eurosystem 
counterparties“, ktorý je uverejnený na webovom sídle ECB. Domáca centrálna banka mesačne 
zaúčtuje poplatky na ťarchu primárneho hlavného peňažného účtu zmluvnej strany v TARGET.]  
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Príloha č. 5 k rozhodnutiu NBS č. 3/2025 

 

SPOLOČNÉ ZNAKY PODMIENOK PRE CENTRÁLNE BANKY, KTORÉ KONAJÚ V SÚVISLOSTI 
S ÚVEROVÝMI POHĽADÁVKAMI AKO ASISTUJÚCE CENTRÁLNE BANKY 
 
 

Článok 1 
Rozsah pôsobnosti 

 
(1) Ak sa u verova  pohľada vka riadi pra vnym poriadkom s ta tu HCB a jeden alebo viacero 

dlz ní kov, ruc iteľov alebo veriteľov u verovy ch pohľada vok sa nacha dza v Slovenskej republike, 
mo z e ta to HCB poz iadať o podporu NBS ako asistuju cej centra lnej banky s cieľom poskytnu ť HCB 
v su vislosti s mobiliza ciou u verovej pohľada vky pomoc a poradenstvo. Asistuju cou centra lnou 
bankou je NBS v prí padoch, ak dlz ní k, ruc iteľ alebo veriteľ u verovej pohľada vky ma  sí dlo 
v Slovenskej republike. 

 
(2) Tieto podmienky sa uplatn uju , ak NBS kona  ako asistuju ca centra lna banka.  
 
(3) Zmluvna  strana, ktora  sa usiluje o mobiliza ciu u verovej pohľada vky, v su vislosti 

s ktorou NBS kona  ako asistuju ca centra lna banka, musí  dodrz iavať tieto ustanovenia, ktore  
dopl n aju  podmienky uplatniteľne  medzi zmluvnou stranou a HCB. 
  

Článok 2 
Mechanizmus zabezpečenia 

 
Právnym mechanizmom zabezpečenia použitým na vytvorenie vymáhateľného nároku je  

- za loz ne  pra vo, 
- zabezpec ovací  prevod pohľada vky. 
 

Článok 3 
Zmluva o úverovej pohľadávke 

 
(1) Zmluva o u verovej pohľada vke [musí /nemusí ] obsahovať dodatoc ne  ustanovenia 

na uľahc enie vytvorenia ďals ieho vyma hateľne ho na roku po mobiliza cii u verovej pohľada vky.  
 
(2) [V prí pade potreby vloz iť: Do zmluvy o u verovej pohľada vke sa zahrnu  tieto 

dodatoc ne  ustanovenia: [vloz te znenie dodatoc ny ch ustanovení ].] 
 

Článok 4 
Registrácia úverových pohľadávok  

 
(1) Verejna  registra cia u verovej pohľada vky [je] potrebna  v prí pade za loz ne ho pra va, 

nie je potrebna  v prí pade zabezpec ovacieho prevodu pohľada vky s vy nimkou podza loz ny ch pra v.  
 
(2) [V prí pade potreby vloz iť: Ak NBS vystupuje ako asistuju ca centra lna banka, 

registra cia [je/nie je] povinna  v su lade s poz iadavkami predpisov o konflikte za ujmov platny ch 
v Slovenskej republike. Registra cia sa vykona va podľa pra vnych predpisov Slovenskej republiky.] 

 
(3) [V prí pade potreby vloz iť: Registra ciu uskutoc ní  [doma ca centra lna banka/zmluvna  

strana] v [na zov registra] vedenom [vloz iť na zov orga nu, ktory  vedie register], podľa prí slus ny ch 
predpisov, ktore  sa vzťahuju  na uvedeny  register.] 
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(4) [V prí pade, z e verejnu  registra ciu vykona  zmluvna  strana, vloz iť: Ak verejnu  
registra ciu vykona  zmluvna  strana, potvrdenie o registra cii sa zas le doma cej centra lnej 
banke [e−mailom/pos tou].] 
 

Článok 5 
Oznámenie dlžníkovi a ručiteľovi pred mobilizáciou úverovej pohľadávky 

 
(1) Ozna menie dlz ní kovi pred mobiliza ciou u verovej pohľada vky nie je potrebne .  
 
(2) Ozna menie ruc iteľovi pred mobiliza ciou u verovej pohľada vky nie je potrebne .  
 

Článok 6 
Oznámenie dlžníkovi a ručiteľovi po mobilizácii úverovej pohľadávky 

 
(1)  Oznámenie dlžníkovi po mobilizácii úverovej pohľadávky je potrebné.  

a)  Oznámenie podľa právnych predpisov Slovenskej republiky uskutoční zmluvná strana 
po mobilizácii úverovej pohľadávky.  

b)  Zmluvná strana potvrdenie o oznámení zašle HCB [e-mailom/poštou]. 
 

(2)  Oznámenie ručiteľovi po mobilizácii úverovej pohľadávky je potrebné.  
a)  Oznámenie podľa právnych predpisov Slovenskej republiky uskutoční zmluvná strana 

po mobilizácii úverovej pohľadávky. 
b)  Zmluvná strana potvrdenie o oznámení zašle HCB [e-mailom/poštou]. 
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